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ВОЗМОЖНЫЙ ФРАКИЙСКИЙ ГИДРОНИМ – БУСУР 

НА ТЕРРИТОРИИ ПЛЕМЕНИ ТРИБАЛЛОВ В ВОСТОЧНОЙ СЕРБИИ 

 

[Бусур (Busur) – a Possible Thracian Hydronym on the Territory of the Triballi Tribe in 

Eastern Serbia] 

 

Abstract: The toponym and hydronym Busur is the name of a village 25 km south-west of 

Petrovac na Mlavi in eastern Serbia, and the name of a river south-west of Petrovac na Mlavi in 

eastern Serbia – a 27 km long left tributary of the Mlava river. The eponymous village is situated 

on the river’s bank. Given that in ancient times Petrovac na Mlavi and its surroundings were 

inhabited by the Thracian tribe Triballi, we believe that the river name Busur is of Thracian 

origin. This leads us to the presumed proto-Thracian form *Bruzásuras, which would consist of 

two Thracian words: bruzаs "fast", and suras „flow, river“, which form the compound name 

‘fast-flowing current, fast-flowing river’, confirmed in Thracian onomastics as the personal name 

Bruzas (Greek Βρυζος) ‘approx. ‡Swift’ and the name of the fortress on the Haemus 

Mountains/Stara planina Suras (Greek Σουρας) after certain (adjacent) ‘flow, river’ with the 

name Suras, or, on the other side, in the Thracian name of the small town of Nea Malgara in the 

Greek part of Thracia *Surakella (Latin Syracella, Greek *Συρακελλη) meaning (?) water spring, 

river spring. This proto-Thracian form would have evolved via Thracian syncope (ejection) of the 

middle -а-, assimilation zs > ss and dissimilation r : r > ø : r into Thracian form *Bússuras, 

which would have been in Latin *Bússurus, from where the following might have come – Balkan 

Romance form *Búsur(u), Slavic *Бу  суръ, Old Serbian *Бу  сурь, and finally Serbian Бу  сур. 
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